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MALTA

KAMRA TAD-DEPUTATI

ABBOZZ ta’ Ligi mressag mill-Ono-
revoli Joseph Abela, M.P., Ministru tal-
Finanzi, Dwana u Investimenti Finan-
zjarji tal-Poplu, u moqri ghall-Ewwel
darba fis-Seduta tat-23 ta’ Mejju, 1977.

ATT biex ikompli jemenda 1-Ordinanza
ta’ 1-1961 dwar Dazju tas-Sisa fuq
Crown Corks u Konéentrati Mhux-
alkoholiki.

C. MIFsuD
Skrivan tal-Kamra tad-Deputati

HOUSE OF REPRESENTATIVES

A BILL introduced by the Honour-
able Joseph Abela, M.P, Minister of
Finance, Customs and People’s Finan-
cial Investments, and read the First
time at the Sitting of the 23rd May,
1977,

AN ACT further to amend the Excise
Duty (Crown Corks and Non-alcoho-
lic Concentrates) Ordinance, 1961,

C. M1rFsup

Clerk to the House of Representatives
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ABBOILZ TA' LiGI
msejjah

ATT biex ikompli jemenda l-Ordinanza ta' I-1961 dwar Dazju tas-Stsa
fug Crown Corks u Koncentrati Mhux-alkoholiki.

IL-PRESIDENT, bil-parir u l-kunsens tal-Kamra tad-Deputati,
imlaqggha f'dan il-Parlament, u bl-awtorita ta' l-istess, hareg b'ligi
dan li gej:—

Titolu fil-gosor. I. Dan l-Att jista' jissejjah I-Att ta' 1-1977 1li jemenda 1-Ordi-
nanza dwar Dazju tas-Sisa fuq Crown Corks u Konéentrati Mhux-
alkoholiki, u ghandu jingara u jiftiehem haga wahda ma' I-Ordinanza
ta' 1-1961 dwar Dazju tas-Sisa fuq Croun Corks u Konéentrati Mhux
alkoholiki, hawnhekk izjed 'il quddiem imsejha “il-ligi principali”.

Sostituzzjon 2. Minflok il-paragrafu (a) ta’ l-artikolu 8 taldigi principali
::1~I;§mkom 8 ghandu jidhol dan li gej:
principali. “(a) ma jkunux ta’ kapacita ta' izjed minn litru meta jkun

fihom ilma spa artifi¢jali u ma jkunux ta’ kapacita ta’ izjed minn
sitta u_tletin Centilitru meta jkun fihom xi xorb iehor mhux-
alkoholiku; u”.

Ghanijiet u Ragunijiet

L-Ghan ta’ dan I-Abbozz huwa li jemenda 1-Ordinanza ta’ 1-1961 dwar Daziju
tas-Sisa fuq Crown Corks u Konéentrati Mhux-alkoholiki sabiex il-Kontrollur tad-

Dwana jkun jista’ jhalli li jinbiegh ilma spa artificjali fi fliexken li ma jkunux
jesghu iktar minn litru,



A BILL
entitled

AN ACT further to amend the Excise Duty (Crown Corks and Non-
alcoholic Concentrates) Ordinance, 1961.

BE IT ENACTED by the President, by and with the advice and
consent of the House of Representatives, in this present Parliament
assembled, and by the authority of the same, as follows:—

1. This Act may be cited as the Excise Duty (Crown Corks and
Non-alcoholic Concentrates) (Amendment) Act, 1977, and shall be
read and construed as one with the Excise Duty (Crown Corks and
Non-alcoholic Concentrates) Ordinance, 1961, hereinafter referred
to as “the principal law”.

2. For paragraph (a) of section 8 of the principal law there
shall be substituted the following:

~*(a) do not exceed one litre in capacity when containing
artificial spa water and do not exceed thirty-six centilitres in
capacity when containing any other non-alcoholic beverage;
and”,

Objects and Reasons
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Shori title.

Substitution of
section §

of the
principal law.

Thg Object of this Bill is to amend the Excise Duty (Crown Corks and Non-
alcoholic Concentrates) Ordinance, 1961, so as to enable the Comptroller of
Customs to allow the sale of artificial spa water in bottles not exceeding one litre

in capacity.
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